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 PRECAUCIONES Y AVISOS
Precauciones: No golpees el equipo. Evita exponerlo a temperaturas 
extremadamente frías o calientes o situarlo en lugares sucios. No intentes 
desmontarlo, puede sufrir desperfectos al ser manipulado por personas 
inexpertas y anularía la garantía del aparato. Mantén el equipo y todas tus 
piezas y accesorios fuera del alcance de los niños. Si la unidad no se va a 
usar durante un periodo largo de tiempo, apágala. Utiliza un trapo para limpiar 
el equipo, no utilices bencina, alcohol o disolventes químicos. No utilices 
productos abrasivos ni productos en aerosol. Mantén la unidad libre de polvo, 
altas temperaturas y vibraciones. No lo expongas directamente a la luz solar.

Pantalla: No utilices el dispositivo si la pantalla se ha roto o agrietado, ya que 
podría ocasionar lesiones. 

Conectores y puertos: No intentes reiteradamente enchufar un conector 
en un puerto si la conexión entre el conector y el puerto no es inmediata, 
ya que seguramente no se correspondan. Cerciórate de que el conector se 
corresponde con el puerto en su forma y que lo has colocado en la posición 
correcta.

Toma de corriente: Se debe instalar una toma de corriente cerca del equipo y 
debe ser fácilmente accesible.

	 Volumen del auricular: Usar los auriculares a un volumen elevado 
puede causar una pérdida de audición permanente. Si te habitúas 
a un volumen de sonido más alto, podrá resultarte aparentemente 
normal, pero podrá dañar tu capacidad de audición. Ajusta el 
volumen de tu equipo a un nivel adecuado. Si oyeras un pitido, 
reduce el volumen o deja de utilizar el equipo.

Actividades: Se recomienda no hacer uso del equipo mientras tengas que 
realizar actividades que requieran de tu atención auditiva ya que el equipo te 
aísla de los ruidos externos.

Información obligatoria según normativa para equipos que utilizan baterías. 
Precauciones: Temperatura de funcionamiento entre 0ºC y 40ºC. Riesgo de 
explosión si se utiliza una batería de tipo incorrecta. Cuando la batería se 
agote deposítala en un lugar donde se recojan para su reciclado. No las tires a 
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la basura. La placa de identificación se encuentra en la parte inferior del equipo 
o cerca del mismo. Reemplazo de una batería por una de tipo incorrecto puede 
comprometer las medidas de seguridad del producto. Eliminación de una 
batería en el fuego o en un horno caliente, o aplastamiento o corte de una 
batería, puede provocar una explosión. Dejar una batería a una temperatura 
ambiente extremadamente alta y/o presión de aire extremadamente bajo 
puede provocar una explosión o la fuga de líquido o gas inflamable.

Evita usar la batería en las siguientes condiciones: Temperatura 
extremadamente alta o baja durante el uso, almacenamiento o transporte. 
Presión de aire bajo en altitud alta.

Ciclos de batería: El modo en que se usa el dispositivo también afecta al 
rendimiento de la batería a lo largo de su vida útil. Las baterías son objeto de 
desgaste y perderán naturalmente algo de capacidad y efectividad con el tiempo 
debido al ciclo de carga/descarga. Esto es algo común a todas las baterías de 
litio, pero queremos avisarte de que esta pérdida de capacidad debida al uso 
regular del producto no está cubierta por la garantía. Las baterías de este 
producto tienen una vida estimada de 800 ciclos de carga/descarga.

Información obligatoria según normativa para equipos que utilizan baterías 
de litio. Precaución: En caso de excesivo calentamiento o inundación, existe 
riesgo de explosión.

Información técnica (aplicable según modelo y características):  Banda 
de frecuencia WiFi: 2412 - 2472 MHz. Potencia máxima de transmisión: 
100 mW. Banda de frecuencia Bluetooth 2402 - 2480 MHz. Potencia máxima 
de transmisión 100 mW. Radiodifusión sonora en ondas métricas (FM) 87,5-
108 Mhz.

Información de banda de frecuencias de radio:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm
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BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Exposición a radiofrecuencias (SAR): Tu equipo se ha diseñado y producido 
conforme a la normativa internacional (ICNIRP) en materia de exposición a 
radiofrecuencias. Las instrucciones de seguridad referidas a la exposición 
a radiofrecuencias emplean una unidad de medida denominada SAR 
(Tasa de Absorción Específica). La tasa de absorción específica (Specific 
Absorption Rate, SAR) local cuantifica la exposición del usuario a las ondas 
electromagnéticas del equipo correspondiente. La SAR máxima autorizada es 
de 2 W/kg para la cabeza y el tronco y de 4 W/kg para las extremidades. El 
valor más alto de SAR detectado en los tests es: SAR Tronco: 1.551 W/kg. SAR 
Extremidades: 1.551 W/kg.

Alimentador recomendado: Entrada 100-240V ~50/60Hz; Salida 5V  
2000mA.

7,5 – 15
W

	 No utilices cargadores USB que no cumplan con las normas de 
seguridad aplicables. La potencia suministrada por el cargador 
debe ser de entre un mínimo de 7,5 vatios requeridos por el equipo 
radioeléctrico y un máximo de 15 vatios a fin de alcanzar la máxima 
velocidad de carga máxima.

El dispositivo no es compatible con cargarores PD ni PPS.

Utiliza únicamente piezas originales. Para obtener alimentadores o baterías 
contacta con nuestros centros de servicio SPC: support.spc.es
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RECICLAJE AMBIENTAL
No tires nunca el equipo con los desechos domésticos. 

Pide información a tu Ayuntamiento sobre las posibilidades de una correcta 
eliminación que no arruine el medio ambiente. La caja de cartón, el plástico 
contenido en el embalaje y las piezas que forman el equipo se pueden reciclar 
de acuerdo con las normas vigentes en tu país en materia de reciclaje.

Respeta siempre las normas vigentes en la materia. 

Los transgresores están sujetos a las sanciones y a las medidas que 
establece la ley.

	 El símbolo del contenedor con la cruz, que se encuentra en el 
aparato, significa que cuando el equipo haya llegado al final de su 
vida útil, deberá ser llevado a los centros de recogida previstos, y que 
su tratamiento debe estar separado del de los residuos urbanos.

TUS DERECHOS
Para poder hacer efectivos tus derechos como consumidor, guarda junto con 
este documento tu ticket o factura de compra. Puedes contactar directamente 
con nosotros en esta dirección de correo electrónico: support@spc.es

	 Por la presente, SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. declara 
que el equipo radioeléctrico GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E  / 
97924128P / 97924128T) es conforme con las directivas 
2014/53/‌EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - Annex I of (EU) 
2023/1542. Puedes descargarte el texto completo de la Declaración 
de Conformidad CE en esta dirección: compliance.spc.es
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 CAUTIONS AND WARNINGS
Cautions: Do not heat the device. Do not put it anywhere that is very hot, 
cold or dirty. Do not attempt to disassemble the unit as it could be damaged 
when handled by inexperienced people, thereby forfeiting the guarantee. Keep 
the device and all its parts and accessories out of reach of children. If the 
device is not going to be used for a long time, power it off. Use a damp cloth 
to clean the unit, do not use benzine, alcohol or chemical solvents. Do not use 
abrasive products or aerosols. Keep the device dustfree, and away from high 
temperatures and vibrations. Never leave it in direct sunlight.

Display: Do not use the device if the screen is broken or cracked, as it could 
cause injuries.

Connectors and ports: Do not repeatedly try to plug a connector into a port if 
the connection between the connector and port does not occur immediately, 
as they probably do not match. Make sure that the shape of the connector 
matches the port and that you have put it in the right way.

Power outlet: A power outlet should be installed near the equipment and 
should be easily accessible.

	 Earunit volume: Using the earunits on high volume may cause 
permanent hearing loss. If you get used to higher volumes, this 
could seem normal, but it could damage your hearing capacity. 
Adjust the volume of your player to an appropriate level. If you 
hear a beep, turn the volume down or stop using the player.

Activities: It is recommended that you do not use the player when performing 
activities that require your attention.

Mandatory information according to regulations for equipment that uses 
batteries. Precautions: Operating temperature between 0ºC and 40ºC. Risk of 
explosion if the wrong type of battery is used. When the battery runs out, put 
it in a place where it will be collected for recycling. Do not throw them away. 
The nameplate is located on or near the bottom of the computer. Replacing a 
battery with an incorrect type may compromise the safety measures of the 
product. Disposing of a battery in fire or in a hot oven, or crushing or cutting a 
battery, can cause an explosion. Leaving a battery at extremely high ambient 
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temperature and / or extremely low air pressure can cause an explosion or the 
leakage of flammable gas or liquid.

Avoid using the battery in the following conditions: Extremely high or low 
temperature during use, storage, or transportation. Low air pressure at high 
altitude.

Battery cycles: The way in which the device is used also affects the 
performance of the battery throughout its life. Batteries are subject to wear 
and tear and will naturally lose some capacity and effectiveness over time due 
to the charge/discharge cycle. This is common to all lithium batteries, but we 
want to warn you that this loss of capacity due to regular use of the product is 
not covered by the warranty. The batteries in this product have an estimated 
life of 800 charge/discharge cycles.

Compulsory information according to regulations for Lithium battery-
operated devices. Caution: There is a risk of explosion if the device overheats 
or is submerged in water.

Technical information (applicable depending on model and features): WiFi 
Frequency band: 2412 - 2472 MHz. Maximum power transmission: 100 mW. 
Bluetooth Frequency band 2402 - 2480 MHz. Maximum power transmission 
100 mW. FM Radiobroadcasting 87,5 - 108 MHz.

Radio frequency and bands information:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm

BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm
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Radio Frequency Exposure (SAR): Your device has been designed and 
produced to comply with international norms (ICNIRP) for exposure to 
radiofrequencies. The safety instructions related to exposure to radio 
frequencies use a measuring unit called SAR (Specific Absorption Rate). 
The local specific absorption rate (SAR) measures the user’s exposure to 
the electromagnetic waves of the equipment concerned. The maximum 
authorised SAR is 2 W/kg for the head and torso, and 4 W/kg for the limbs. 
The highest reported SAR value for your device when tested for use and kept 
0.5 cm from your body is: SAR Torso: 1.551 W/kg. SAR Limbs: 1.551 W/kg.

Recommended power supply: Input 100-240 V ~50/60 Hz; Output 5V  
2000 mA.

7,5 – 15
W

	 Do not use USB chargers that do not comply with applicable 
safety standards. The power delivered by the charger must be 
between min 7,5 Watts required by the radio equipment, and 
max 15 Watts in order to achieve the maximum charging speed. 

The device does not support PD or PPS chargers.

Use only original parts. Please contact SPC to obtain power supplies or 
batteries: support.spc.es
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ENVIRONMENTAL RECYCLING
Never dispose of the device with domestic waste. 

Ask your Town Council about how to dispose of it in an environmentally 
friendly way. The cardboard box, plastic packaging and player components 
may be recycled in accordance with prevailing recycling regulations in your 
country.

Always adhere to prevailing regulations. 

Those who fail to do so may be fined or prosecuted in accordance with the law.

	 The crossed out garbage can that appears on the device means 
that when it has reached the end of its useful life, it should be 
taken to a special waste disposal centre and treated separately to 
general urban waste.

YOUR RIGHTS
Please conserve your sales receipt or invoice together with this document in 
order for your consumer rights to be effective. You can contact us directly at 
the following email address: support@spc.es

	 Hereby, SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. declares that 
radio equipment GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 97924128P / 
97924128T) is in accordance with directives 2014/53/EU, 
2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - Annex I of (EU) 2023/1542. 
You can download the full text of the Declaration of Conformity 
EU at this address: compliance.spc.es
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 PRECAUÇÕES E AVISOS
Precauções: Não bata no computador. Evitar a exposição ao extremo frio 
ou quente ou sujos. Não tente desmontar, pode ser danificado quando 
manipulado por pessoas inexperientes e invalidar a garantia do aparelho. 
Mantenha o seu computador e todas as suas peças e acessórios fora do 
alcance das crianças. Se o aparelho não for utilizado por um longo período 
de tempo, desligue-o. Use um pano para limpar o equipamento, não utilize 
gasolina, álcool ou solventes químicos. Não use produtos de limpeza 
abrasivos ou produtos em aerossol. Mantenha o aparelho livre de poeira, alta 
temperatura e vibração. Não expor diretamente à luz solar.

Ecrã: Não utilize o dispositivo se a tela estiver quebrada ou rachada, pois isso 
pode causar lesões.

Conectores e portas: Não tente repetidamente ligar um conector numa 
porta, se a conexão entre o conector e a porta não é imediato, uma vez que, 
provavelmente, não coincidem. Certifique-se de que corresponde à porta de 
conexão no formulário e se você o colocou na posição correta.

Tomada: É necessário instalar uma tomada perto do equipamento e deve ser 
facilmente acessível.

	 O volume do auscultador: Usando auriculares com volumen 
alto pode causar perda permanente da audição. Se você se 
acostumar com um volume de som mais alto pode parecer 
normal, mas pode prejudicar sua audição. Ajuste o volume do 
seu dispositivo para um nível adequado. Se você ouvir um sinal 
sonoro, reduza o volume ou pare de usar o equipamento.

Atividades: Nós não recomendamos o uso de seu aparelho enquanto 
esteja a realizar atividades que requerem atenção auditiva, uma vez que o 
equipamento pode isolálo de sons externos.

Informações obrigatórias de acordo com os regulamentos para equipamentos 
que usam baterias. Precauções: Temperatura de operação entre 0ºC e 40ºC. 
Risco de explosão se o tipo errado de bateria for usado. Quando a bateria acabar, 
coloque-a em um local onde será coletada para reciclagem. Não os jogue fora. A 
placa de identificação está localizada na parte inferior do computador ou próximo 
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a ela. Substituir a bateria por um tipo incorreto pode comprometer as medidas de 
segurança do produto. Descartar uma bateria no fogo ou em um forno quente, 
ou esmagar ou cortar uma bateria, pode causar uma explosão. Deixar a bateria 
em temperatura ambiente extremamente alta e / ou pressão de ar extremamente 
baixa pode causar uma explosão ou vazamento de gás ou líquido inflamável.

Evite usar a bateria nas seguintes condições: Temperatura extremamente alta 
ou baixa durante o uso, armazenamento ou transporte. Baixa pressão do ar 
em grandes altitudes.

Ciclos de bateria: O modo em que se utiliza o dispositivo também afeta o 
rendimento da bateria ao longo da sua vida útil. As baterias são objeto de 
desgaste e perderão naturalmente alguma capacidade e eficiência com 
o tempo devido ao ciclo de carga/descarga. Isto é algo comum a todas as 
baterias de lítio, mas queremos avisá-lo de que esta perda de capacidade 
devida ao uso regular do produto não está coberta pela garantia. As baterias 
deste produto têm uma vida estimada de 800 ciclos de carga/descarga.

Informações obrigatórias de acordo com os requisitos para equipamentos 
com baterias de lítio. Cuidado: Em caso de sobreaquecimento ou alagamento, 
existe um risco de explosão.

Informação técnica (aplicável em função do modelo e das características): 
Banda de frequência: WiFi 2412 - 2472 MHz. Transmissão de potência máxima: 
100 mW. Banda de frequência Bluetooth 2402 - 2480 MHz. Transmissão de 
potência máxima 100 mW. Radiodifusão sonora FM 87,5 - 108 MHz.

Informação Faixa de Frequências de Rádio:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm
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BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Exposição às radiofrequências (SAR): O seu equipamento foi desenhado 
e produzido de acordo com a normativa internacional (ICNIRP) sobre a 
exposição à radiofrequência. As instruções de segurança referentes à 
exposição à radiofrequência empregam uma unidade de medida chamada 
SAR (Taxa de Absorção Especifica). O débit d’absorption spécifique 
(SAR  -caudal de absorção específico) local quantifica a exposição do 
utilizador às ondas eletromagnéticas do equipamento considerado. O SAR 
máximo autorizado é de 2 W/kg para a cabeça e o tronco e de 4 W/kg para os 
membros. O valor mais alto de SAR detectado nos testes de utilização do seu 
dispositivo a uma distância de 0.5 cm do corpo são: SAR Tronco: 1.551 W/kg. 
SAR Membros: 1.551 W/kg.

Alimentador recomendado: Entrada 100-240V ~50/60Hz; Saída 5V 
2000mA.

7,5 – 15
W

	 Não utilize carregadores USB que não cumpram as normas de 
segurança aplicáveis. A potência fornecida pelo carregador 
tem de se situar entre um mínimo de 7,5 Watts exigidos pelo 
equipamento de rádio e um máximo de 15 Watts para que a 
velocidade de carregamento máxima seja atingida.

O dispositivo não é compatível com carregadores PD ou PPS.

Utilizar unicamente peças originais. Para obter alimentadores ou baterias 
contactar com os nossos centros de serviço SPC: support.spc.es
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RECICLAJE AMBIENTAL
Não colocar nunca o equipamento junto com o lixo doméstico. 

Peça informações á Câmara Municipal sobre as possibilidades eliminação 
adequadas para não estragar o ambiente. A caixa de papelão, o plástico 
contido na embalagem e as peças que formam o equipamento pode ser 
reciclado de acordo com as regras em vigor no seu país sobre reciclagem.

Respeite sempre as normas vigentes. 

Os infratores estão sujeitos às sanções e medidas estabelecidas por lei. 

	 O símbolo do recipiente com a cruz, que está localizado no 
dispositivo, significa que, quando o equipamento chegou ao fim da 
sua vida útil, deve ser levado para os centros de recolha, e que o 
tratamento tem de ser separado dos residuos urbanos.

OS SEUS DIREITOS
Para poder exercer os seus direitos como consumidor, guarde junto com 
este documento o seu ticket ou a fatura de compra. Pode contactar-nos 
diretamente através do seguinte endereço eletrónico: support@spc.es

	 Pela presente, SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. declara que 
o equipamento radioelétrico GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 
97924128P / 97924128T) está em conformidade com as 
diretivas 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - 
Annex I of (EU) 2023/1542. Você pode fazer o download do texto 
completo da Declaração de Conformidade UE neste endereço:  
compliance.spc.es
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 PRÉCAUTIONS ET AVERTISSEMENTS
Précautions : Ne pas frapper l’appareil. Évitez de l’exposer à des températures 
extrêmement froides ou chaudes ou placez-le dans des endroits sales. 
N’essayez pas de le démonter, il pourrait subir des dommages s’il est 
manipulé par des personnes inexpérimentées et cela annulerait la garantie de 
l’appareil. Gardez l’appareil et toutes ses pièces et accessoires hors de portée 
des enfants. Si vous prévoyez ne pas l’utiliser pendant une longue période, 
éteignez-le. Utilisez un chiffon pour nettoyer l’appareil, n’utilisez pas de 
benzène, d’alcool ou de solvants chimiques. N’utilisez pas de produits abrasifs 
ou d’aérosols. Maintenez l’appareil exempte de poussière, de températures 
élevées et de vibrations. Ne l’exposez pas directement à la lumière du soleil.

Écran : N’utilisez pas l’appareil si l’affichage est cassé ou fissuré, car cela 
pourrait causer des blessures.

Connecteurs et ports : N’essayez pas à plusieurs reprises de brancher un 
connecteur dans un port si la connexion entre le connecteur et le port n’est 
pas immédiate, car ils ne correspondent certainement pas. Assurez-vous que 
le connecteur correspond au port dans sa forme et que vous l’avez placé dans 
la bonne position.

Prise de courant : Une prise de courant doit être installée à proximité de 
l’appareil et doit être facilement.

	 Volume de l’écouteur : L’utilisation des écouteurs à volume élevé 
peut entraîner une perte auditive permanente. Si vous vous 
habituez à un volume sonore plus élevé, cela peut vous sembler 
normal, mais cela peut endommager votre capacité auditive. 
Ajustez le volume de votre appareil à un niveau approprié. Si vous 
entendez un bip, réduisez le volume ou arrêtez d’utiliser l’appareil.

Activités : Il est recommandé de ne pas utiliser l’appareil pendant que vous 
devez effectuer des activités qui requièrent votre attention car l’appareil vous 
isole des bruits extérieurs.

Informations obligatoires conformément à la réglementation pour les 
équipements utilisant des batteries. Précautions : Température de 
fonctionnement entre 0ºC et 40ºC. Risque d’explosion si le mauvais type de 
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batterie est utilisé. Lorsque la batterie est épuisée, placez-la dans un endroit où 
elle sera récupérée pour être recyclée. Ne les jetez pas. La plaque signalétique 
est située sur ou près du bas de l’ordinateur. Le remplacement d’une batterie 
par un type incorrect peut compromettre les mesures de sécurité du produit. 
Jeter une batterie au feu ou dans un four chaud, ou écraser ou couper une 
batterie, peut provoquer une explosion. Laisser une batterie à une température 
ambiante extrêmement élevée et/ou à une pression d’air extrêmement basse 
peut provoquer une explosion ou une fuite de gaz ou de liquide inflammable.

Évitez d’utiliser la batterie dans les conditions suivantes : Température 
extrêmement élevée ou basse pendant l’utilisation, le stockage ou le transport. 
Basse pression atmosphérique à haute altitude.

Cycles de batterie : Le mode dont l’appareil “dispositif “ est utilisé affecte 
également les performances de la batterie tout au long de sa vie. Les batteries 
sont soumises à l’usure et perdront naturellement de leur capacité et de leur 
efficacité avec le temps en raison du cycle de charge / décharge. Ceci est 
commun à toutes les batteries au lithium, mais nous tenons à vous avertir 
que cette perte de capacité due à l’utilisation régulière du produit n’est pas 
couverte par la garantie. Les batteries de ce produit ont une durée de vie 
estimée à 800 cycles de charge / décharge.

Informations obligatoires selon la réglementation pour les appareils utilisant des 
batteries au lithium. Attention : En cas de surchauffe ou d’inondation, il existe.

Informations techniques (applicable selon le modèle et les caractéristiques) : 
Bande de fréquence WiFi: 2412 - 2472 MHz. Puissance maximale de 
transmission: 100 mW. Bande de fréquences Bluetooth 2402 - 2480 MHz. 
Puissance maximale transmise 100 mW. Radiodiffusion FM 87,5 - 108 MHz.

Information sur les bandes et les fréquences radio :

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm
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BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Exposition aux radiofréquences (DAS) : Votre appareil a été conçu et 
construit de façon à respecter les normes internationales (ICNIRP) en matière 
d’exposition aux fréquences radioélectriques. Les consignes de sécurité 
relatives à l’exposition aux ondes radio utilisent une unité de mesure appelée 
DAS (Débit d’Absorption Spécifique). Le débit d’absorption spécifique (DAS) 
local quantifie l’exposition de l’utilisateur aux ondes électromagnétiques de 
l’équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2 W/kg pour la tête et 
le tronc et de 4 W/kg pour les membres. La valeur DAS la plus élevée signalée 
pour votre appareil lorsqu’il est testé en utilisation est: DAS Tronc: 1.551 W/‌kg. 
DAS Membres: 1.551 W/kg.

Conseils pour réduire le niveau d’exposition : Afin de diminuer la quantité de 
rayonnements reçus, nous vous recommandons d’utiliser votre téléphone 
dans de bonnes conditions de réception. Il est conseillé d’en limiter l’utilisation 
notamment dans : les parkings souterrains, lors de déplacements en voiture 
ou en train, etc. Les conditions de réception sont indiquées par l’intermédiaire 
de barrettes apparaissant sur votre téléphone. Plus il y a de barrettes de 
réception indiquées sur votre téléphone, plus la qualité de réception est bonne. 
Afin de limiter l’exposition aux rayonnements, nous vous recommandons 
l’usage du kit mains libres. Afin de limiter les mauvaises conséquences de 
l’exposition à un rayonnement prolongé, nous conseillons aux adolescents de 
tenir le téléphone éloigné de leur bas ventre, et aux femmes enceintes de tenir 
le téléphone éloigné du ventre.

Alimentatore recommandé : Input 100-240V ~50/60Hz ; Output 5V  2000mA.

7,5 – 15
W

	 N’utilisez pas de chargeurs USB qui ne sont pas conformes 
aux normes de sécurité applicables. La puissance fournie par 
le chargeur doit être entre, au minimum, 7,5 Watts requis par 
l’équipement radioélectrique et, au maximum, 15 Watts pour 
atteindre la vitesse de chargement maximale.

L’appareil n’est pas compatible avec les chargeurs PD ou PPS.
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Utilisez uniquement des pièces d’origine. Pour obtenir des alimentateurs ou 
des batteries, contactez nos centres de service SPC : support.spc.es

RECYCLAGE ENVIRONNEMENTAL
Ne jamais jeter l’appareil avec les ordures ménagères. 

Demandez à votre mairie des informations sur les possibilités d’une 
élimination appropriée qui ne gâche pas l’environnement. La boîte en carton, 
le plastique contenu dans l’emballage et les pièces qui composent l’appareil 
peuvent être recyclés conformément à la réglementation en vigueur dans votre 
pays en matière de recyclage.

Toujours respecter la réglementation en vigueur en la matière. 

Les transgresseurs sont soumis à des sanctions et aux mesures établies par 
la loi.

	 Le symbole du conteneur barré, qui est sur l’appareil, signifie que 
lorsque l’appareil a atteint la fin de sa vie utile, il doit être amené 
aux centres de collecte prévus, et que son traitement doit être 
séparé des déchets urbains.

VOS DROITS
Afin de rendre vos droits en tant que consommateur efficaces, sauvegardez 
votre billet ou votre facture d’achat avec ce document. Vous pouvez nous 
contacter directement à l’adresse électronique suivante : support@spc.es

	 Par la présente, SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. 
déclare que l’équipement radioélectrique GRAVITY 6 11” (SKU: 
97924128E / 97924128P / 97924128T) est conforme aux 
directives 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - 
Annex I of (EU) 2023/1542. Vous pouvez télécharger le texte 
intégral de la déclaration de conformité EU à l’adresse suivante : 
compliance.‌spc.es
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 VORSICHTSMASSNAHMEN UND HINWEISE 
Vorsichtsmaßnahmen: Setzen Sie das Gerät keinen Schlägen aus. Vermeiden 
Sie, das Gerät extrem hohen oder niedrigen Temperaturen auszusetzen oder 
dieses in schmutziger Umgebung abzustellen. Versuchen Sie nicht, das 
Gerät zu demontieren. Die Manipulation durch unerfahrene Personen kann 
zu Schäden führen und der Gewährleistunganspruch erlischt. Halten Sie das 
Gerät und all dessen Teile und Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern. 
Sollte die Einheit über einen langen Zeitraum nicht verwendet werden, schalten 
Sie diese aus. Verwenden Sie zur Reinigung des Gerätes ein Tuch. Verwenden 
Sie kein Benzin, keinen Alkohol oder chemische Lösungsmittel. Verwenden 
Sie weder Scheuermittel noch Produkte in Sprühdosen. Halten Sie die Einheit 
frei von Staub, hohen Temperaturen und Schwingungen. Setzen Sie das Gerät 
nicht der direkten Sonne aus.

Display: Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Display beschädigt oder 
rissig ist, da dies Verletzungen verursachen könnte.

Anschlüsse und Eingänge: Versuchen Sie nicht wiederholt, einen Anschluss in 
einen Eingang zu stecken, wenn die Verbindung zwischen dem Anschluss und 
dem Eingang nicht direkt ist, da diese sich mit Sicherheit nicht entsprechen. 
Stellen Sie sicher, dass der Anschluss in dessen Form dem Eingang entspricht 
und Sie diesen korrekt positioniert haben.

Steckdose: In der Nähe des Geräts muss sich eine einfach zu erreichende 
Steckdose befinden.

	 Headset-Lautstärke: Die Verwendung der Kopfhörer bei hoher 
Lautstärke kann zu einem andauernden Hörverlust führen. Wenn 
Sie sich an eine höhere Lautstärke gewöhnen, kann es Ihnen 
scheinbar normal vorkommen, dennoch kann Ihr Hörvermögen 
beschädigt werden. Stellen Sie die Lautstärke Ihres Geräts auf 
ein angemessenes Niveau ein. Falls Sie einen Piepton hören, 
reduzieren Sie die Lautstärke oder pausieren Sie die Verwendung 
des Geräts.

Aktivitäten: Es wird empfohlen, das Gerät nicht zu verwenden, während Sie 
Aktivitäten ausführen, die Ihre akustische Aufmerksamkeit erfordern, da das 
Gerät Sie von Außengeräuschen isoliert.
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Pflichtangaben gemäß Vorschriften für Geräte, die Batterien verwenden. 
Vorsichtsmaßnahmen: Betriebstemperatur zwischen 0ºC und 40ºC. 
Explosionsgefahr bei Verwendung des falschen Batterietyps. Wenn die Batterie 
leer ist, legen Sie sie an einem Ort ab, an dem sie zum Recycling gesammelt 
wird. Werfen Sie sie nicht weg. Das Typenschild befindet sich auf oder nahe 
der Unterseite des Computers. Das Ersetzen einer Batterie durch einen 
falschen Typ kann die Sicherheitsmaßnahmen des Produkts beeinträchtigen. 
Das Entsorgen einer Batterie im Feuer oder in einem heißen Ofen oder das 
Zerquetschen oder Schneiden einer Batterie kann zu einer Explosion führen. 
Das Belassen einer Batterie bei extrem hoher Umgebungstemperatur und / 
oder extrem niedrigem Luftdruck kann zu einer Explosion oder zum Austreten 
von brennbarem Gas oder Flüssigkeit führen.

Vermeiden Sie die Verwendung des Akkus unter den folgenden Bedingungen: 
Extrem hohe oder niedrige Temperaturen während des Gebrauchs, der 
Lagerung oder des Transports. Niedriger Luftdruck in großer Höhe.

Batteriezyklen: Die Art und Weise, wie das Gerät verwendet wird, beeinflusst 
auch die Leistung der Batterie während ihrer gesamten Lebensdauer. Die 
Batterien unterliegen einem Verschleiß und verlieren mit der Zeit durch den 
Lade-/Entladezyklus auf natürliche Weise an Kapazität und Effektivität. Dies 
ist bei allen Lithium-Batterien der Fall, aber wir möchten Sie darauf hinweisen, 
dass dieser Kapazitätsverlust durch den regelmäßigen Gebrauch des Produkts 
nicht von der Garantie abgedeckt ist. Die Batterien dieses Produkts haben eine 
geschätzte Lebensdauer von 800 Lade-/Entladezyklen.

Berichterstattungspflicht gemäß der Vorschriften für Geräte, die Lithium-
Batterien verwenden. Achtung: Im Falle von übermäßiger Erwärmung oder 
Überschwemmung besteht Explosionsgefahr.

Technische Information (je nach Modell und Eigenschaften anwendbar): 
Frequenzbereich WiFi: 2412 - 2472 MHz. Maximale Übertragungsleistung: 
100 mW. Bluetooth Frequenzband 2402 - 2480 MHz. Maximale Kraftübertragung 
100 mW. UKW-Radioübertragung 87,5 - 108 MHz.
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Bandinformationen Frunkfrequenzen:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm

BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Belastung durch hochfrequente Strahlung (SAR): Ihr Gerät wurde 
nach internationalen Normen (ICNIRP) entworfen und entwickelt. Die 
Sicherheitshinweise bezüglich der Absorption von elektromagnetischen Feldern 
wird in der Maßeinheit SAR angegeben. Die lokale spezifische Absorptionsrate 
(SAR) beziffert den Grad der Exposition des Nutzers an elektromagnetischen 
Wellen, die von dem betreffenden Gerät ausgehen. Der maximal erlaubte SAR-
Wert beträgt für Kopf und Oberkörper 2 W/kg und für die Gliedmaßen 4 W/kg. Der 
höchste gemessene SAR Wert für Ihr Gerät bei einer Nutzung von 0.5cm Nähe 
zum Körper ist: SAR Oberkörper: 1.551 W/kg. SAR Gliedmaßen: 1.551 W/kg.

Empfohlen stromzuführung : Eingang 100-240V ~50/60Hz; Ausgang 5V  
2000mA.

7,5 – 15
W

	 Verwenden Sie keine USB-Ladegeräte, die nicht den geltenden 
Sicherheitsstandards entsprechen. Die Leistung des Ladegeräts muss 
von einer von der Funkanlage benötigten Mindestleistung von 7,5 Watt 
bis zu einer zum Erreichen der maximalen Ladegeschwindigkeit 
benötigten Höchstleistung von 15 Watt reichen.

Das Gerät ist nicht mit PD- oder PPS-Ladegeräten kompatibel.

Verwenden Sie nur Originalteile. Um Stromzuführungen oder Batterien zu 
bestellen, setzen Sie sich mit unseren SPC-Servicezentren in Verbindung: 
support.spc.es
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RECYCLING
Never dispose of the device with domestic waste. 

Bitten Sie Ihre Gemeinde um Informationen über die Möglichkeiten einer 
ordnungsgemäßen und umweltgerechten Entsorgung. Der Verpackungskarton, 
das in der Verpackung enthaltene Plastik und die Teile aus denen das Gerät 
besteht, können nach den in Ihrem Land geltenden Normen als recycelbares 
Material wieder verwertet werden.

Achten Sie stets die geltenden Vorschriften. 

Widerrechtliche Vorgehensweisen unterliegen den Sanktionen und 
Maßnahmen laut Gesetz.

	 Das durchkreuzte Symbol auf dem Gerät bedeutet, dass nach 
Ableben des Gerätes, dieses in ausgerüstete Sammelzentren 
gebracht werden und separat von Siedlungsabfällen behandelt 
werden muss.

IHRE RECHTE
Um Ihre Rechte als Verbraucher geltend zu machen, speichern Sie Ihr Ticket 
oder Ihren Kaufbeleg zusammen mit diesem Dokument. Sie können uns direkt 
unter der folgenden E-Mail-Adresse kontaktieren: support@spc.es

	 SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. erklärt hiermit, dass die 
Funkanlage GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 97924128P / 
97924128T) den Richtlinien 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/
EU, Article 6 - Annex I of (EU) 2023/1542 entspricht. Sie können den 
vollständigen Text der Konformitätserklärung EU unter folgender 
Adresse herunterladen: compliance.spc.es
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 PRECAUZIONI E AVVISI
Precauzioni: Non colpire il dispositivo. Evita di esporlo a temperatura 
estremamente calde o fredde o posizionarlo in luoghi sporchi. Non cercare 
di smontarlo, può avere imperfezioni nell’essere manipolato da persone 
inesperte e annullerebbe la garanzia dell’apparecchio. Tenere il dispositivo e 
tutti i suoi pezzi e accessori fuori dalla portata dei bambini. Se l’unità non verrà 
usata per un lungo periodo di tempo, spegnila. Utilizza uno straccio per puliré 
l’apparecchio, non utilizzare benzina, alcool o solventi e chimici. Non utilizzare 
prodotti abrasivi né prodotti in aerosol. Mantieni l’unità libera dalla polvere, 
alte temperature e vibrazioni. Non lo esporre direttamente alla luce del sole.

Display: Non utilizzare il dispositivo se il display è rotto o incrinato, poiché 
potrebbe causare lesioni.

Connettori e porte: Non cercare di collegare ripetutamente un connettore nella 
porta se la connessione tra il connettore e la porta non è immediata, poiché 
sicuramente non si corrispondono. Accertati che il connettore corrisponda alla 
porta  alla forma e di averlo collocato nella posizione corretta.

Presa di corrente: la spina di alimentazione deve essere vicina all’apparecchio 
e facilmente accessibile.

	 Volume dell’auricolare: Usare gli auricolari a un volume elevato 
può causare una perdita di udito permanente. Se ti abitui a un 
volume del suono più alto, potrà risultarti apparentemente 
normale, però potrà danneggiare il tuo udito. Regola il volume del 
tuo dispositivo a un livello adeguato. Se senti un fischio, riduci il 
volume o smettila di usare il dispositivo.

Attività: Si consiglia di non fare uso del dispositivo mentre devi realizzare le 
attività che richiedono la tua attenzione uditiva poiché il dispositivo ti isola 
dai rumori esterni.

Informazioni obbligatorie secondo le normative per le apparecchiature 
che utilizzano batterie. Precauzioni: Temperatura di esercizio tra 0ºC e 
40ºC. Rischio di esplosione se viene utilizzato il tipo sbagliato di batteria. 
Quando la batteria si esaurisce, metterla in un luogo dove verrà raccolta 
per il riciclaggio. Non buttarli via. La targhetta si trova sopra o vicino alla 
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parte inferiore del computer. La sostituzione di una batteria con una di tipo 
errato può compromettere le misure di sicurezza del prodotto. Smaltire una 
batteria nel fuoco o in un forno caldo, o schiacciare o tagliare una batteria, 
può causare un’esplosione. Lasciare una batteria a una temperatura ambiente 
estremamente elevata e/o a una pressione dell’aria estremamente bassa può 
causare un’esplosione o la fuoriuscita di gas o liquidi infiammabili.

Evitare di utilizzare la batteria nelle seguenti condizioni: Temperature 
estremamente alte o basse durante l’uso, lo stoccaggio o il trasporto. Bassa 
pressione atmosferica ad alta quota.

Cicli della batteria: Il modo in cui si usa il dispositivo influenza anche il 
rendimento della batteria nella sua durata. Le batterie sono oggetto di guasti e 
perderanno naturalmente un po’ di capacità ed efficacia col tempo a causa del 
a causa del ciclo di caricamento/scaricamento. Questo è qualcosa comune a 
tutte le batterie di litio, ma  vogliamo avvisarti che questa perdita di capacità 
dovuta all’uso regolare del prodotto non è coperta da garanzia. Le batterie 
di questo prodotto hanno una durata stimata di 800 cicli di caricamento/
scaricamento.

Informazione obbligatoria secondo la normativa per i dispositivi che usano 
batterie di litio. Precauzione: In caso di eccessivo surriscaldamento o 
inondazione, esiste il rischio di esplosione.

Informazioni tecniche (applicabile secondo il modello e le caratteristiche): 
Banda di frequenza Wi-Fi: 2412 - 2472 MHz. Potenza massima di trasmissione: 
100 mW. Banda di frequenza Bluetooth: 2402 - 2480 MHz. Potenza massima 
di trasmissione: 100 mW. Trasmissioni radio FM 87,5 - 108 Mhz.

Informazioni sulle bande di radiofrequenza:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm
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BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Esposizione alle radiofrequenze (SAR): Il dispositivo è stato progettato 
e realizzato in conformità alle linee guida internazionali (ICNIRP) 
sull’esposizione alle radiofrequenze. Le istruzioni di sicurezza relative 
all’esposizione a radiofrequenze utilizzano un’unità di misura denominata 
SAR (tasso d’assorbimento specifico). Il tasso di assorbimento specifico 
(SAR) locale quantifica l’esposizione dell’utente alle onde elettromagnetiche 
delle apparecchiature interessate. Il SAR massimo consentito è di 2 W/kg per 
la testa e il tronco e di 4 W/kg per gli arti. Il più alto valore SAR registrato per 
questo dispositivo durante il test quando usato ad una distanza di 0.5 cm dal 
corpo è: SAR Tronco: 1.551 W/kg. SAR Arti: 1.551 W/kg.

Alimentatore consigliato: Input 100-240V ~50/60Hz; Output 5V  2000mA.

7,5 – 15
W

	 Non utilizzare caricabatterie USB non conformi agli standard di 
sicurezza applicabili. La potenza fornita dal caricabatteria deve 
essere tra min 7,5 watt richiesta dall’apparecchiatura radio e 
max 15 watt per raggiungere la massima velocità di ricarica. 

Il dispositivo non è compatibile con caricabatterie PD o PPS.

Usa unicamente pezzi originali. Per avere alimentatori o batterie contatta i 
nostri centri di manutenzione SPC: support.spc.es
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RICICLAGGIO AMBIENTALE
Non gettare mai il dispositivo con i rifiuti domestici. 

Chiedi informazioni al tuo Comune sulle possibiità di una corretta eliminazione 
che non rovini l’ambiente. La scatola di cartoné, la plástica contenuta 
nell’imballaggio e i pezzi che formano il dispositivo si possono riciclare 
secondo le norme vigente nel tuo paese in materia di riciclaggio.

Rispetta sempre le norme vigenti in materia. 

I trasgressori sono soggetti alle sanzioni e ai mezzi che stabilisce la legge.

	 Il simbolo del contenitore con la croce, che si trova sull’apparecchio, 
significa che quando il dispositivo è giunto alla fine della sua 
durata, dovrà essere portato ai centri di raccolta previsti, e che il suo 
trattamento debe essere separato dai rifiuti cittadini.

I TUOI DIRITTI
Per poter rendere effettivi i tuoi diritti di consumatore, allega a questo 
documento il tuo ticket o ricevuta d’acquisto. Potete contattarci direttamente 
al seguente indirizzo e-mail: support@spc.es

	 Con la presente SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. dichiara 
che l’attrezzatura radioelettrica GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 
97924128P / 97924128T) è conforme alle direttive 2014/53/EU, 
2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - Annex I of (EU) 2023/1542. 
IÈ possibile scaricare il testo completo della Dichiarazione di 
conformità UE a questo indirizzo: compliance.‌spc.es
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 VOORZORGSMAATREGELEN EN 
WAARSCHUWINGEN

Voorzichtig: Verwarm het apparaat niet. Zet het niet op een plek die erg 
warm, koud of vuil is. Probeer het apparaat niet te demonteren, omdat het 
beschadigd kan raken wanneer het door onervaren mensen wordt gehanteerd, 
waardoor de garantie vervalt. Houd het apparaat en alle onderdelen en 
accessoires buiten bereik van kinderen. Schakel het apparaat uit als u het 
langere tijd niet gebruikt. Gebruik een vochtige doek om het apparaat schoon 
te maken, gebruik geen benzine, alcohol of chemische oplosmiddelen. Gebruik 
geen schuurmiddelen of spuitbussen. Houd het apparaat stofvrij en uit de 
buurt van hoge temperaturen en trillingen. Laat het apparaat nooit in direct 
zonlicht staan.

Scherm: Gebruik het apparaat niet als het scherm gebroken of gebarsten is, 
omdat dit letsel kan veroorzaken.

Connectoren en poorten: Probeer niet herhaaldelijk een connector in een poort 
te steken als de verbinding tussen de connector en de poort niet meteen tot 
stand komt, want dan komen ze waarschijnlijk niet overeen. Zorg ervoor dat de 
vorm van de connector overeenkomt met de poort en dat je hem op de juiste 
manier hebt aangesloten.

	 Volume oordopjes: Het gebruik van de oortelefoons op hoog 
volume kan permanent gehoorverlies veroorzaken. Als u gewend 
raakt aan hogere volumes, kan dit normaal lijken, maar het kan 
uw gehoor beschadigen. Stel het volume van uw speler in op een 
geschikt niveau. Als u een pieptoon hoort, zet u het volume lager 
of stopt u met het gebruik van de speler.

Activiteiten: Het wordt aanbevolen om de speler niet te gebruiken tijdens 
activiteiten die uw aandacht vereisen.

Verplichte informatie volgens de voorschriften voor apparatuur die batterijen 
gebruikt. Voorzorgsmaatregelen: Bedrijfstemperatuur tussen 0ºC en 40ºC. 
Explosiegevaar als het verkeerde type batterij wordt gebruikt. Als de batterij 
leeg is, deponeer deze dan op een plek waar hij wordt ingezameld voor 
recycling. Gooi ze niet weg. Het typeplaatje bevindt zich op of vlakbij de 
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onderkant van de computer. Het vervangen van een batterij door een batterij 
van een onjuist type kan de veiligheidsmaatregelen van het product in 
gevaar brengen. Het weggooien van een batterij in vuur of in een hete oven, 
of het pletten of snijden van een batterij kan een explosie veroorzaken. Het 
achterlaten van een batterij bij extreem hoge omgevingstemperatuur en/
of extreem lage luchtdruk kan een explosie of lekkage van brandbaar gas of 
vloeistof veroorzaken.

Vermijd het gebruik van de batterij in de volgende omstandigheden: Extreem 
hoge of lage temperatuur tijdens gebruik, opslag of transport. Lage luchtdruk 
op grote hoogte.

Batterijcycli: De manier waarop het apparaat wordt gebruikt, is ook van 
invloed op de prestaties van de batterij gedurende zijn levensduur. Batterijen 
zijn onderhevig aan slijtage en verliezen na verloop van tijd natuurlijk wat 
capaciteit en effectiviteit door de laad-/ontlaadcyclus. Dit is normaal voor alle 
lithiumbatterijen, maar we willen je waarschuwen dat dit capaciteitsverlies 
door regelmatig gebruik van het product niet onder de garantie valt. De 
batterijen in dit product hebben een geschatte levensduur van 800 laad/
ontlaadcycli.

Verplichte informatie volgens de voorschriften voor apparaten die werken op 
lithiumbatterijen. Let op: Er bestaat explosiegevaar als het apparaat oververhit 
raakt of in water wordt ondergedompeld.

Technische informatie (afhankelijk van model en functies): WiFi-
frequentieband: 2412 - 2472 MHz. Maximaal zendvermogen: 100 mW. 
Bluetooth Frequentieband 2402 - 2480 MHz. Maximaal zendvermogen 
100 mW. FM radio-uitzending 87,5 - 108 MHz.

Informatie over radiofrequentie en banden:

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm
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BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Blootstelling aan radiofrequentie (SAR): Uw apparaat is ontworpen en 
geproduceerd om te voldoen aan de internationale normen (ICNIRP) voor 
blootstelling aan radiofrequenties. De veiligheidsinstructies met betrekking 
tot blootstelling aan radiofrequenties gebruiken een meeteenheid genaamd 
SAR (Specific Absorption Rate). De lokale specifieke absorptiesnelheid (SAR) 
meet de blootstelling van de gebruiker aan de elektromagnetische golven van 
de betreffende apparatuur.  Het maximaal toegestane SAR is 2 W/kg voor het 
hoofd en de romp, en 4 W/kg voor de ledematen. De hoogst gerapporteerde 
SAR-waarde voor uw apparaat wanneer het getest is voor gebruik is: SAR 
romp: 1.551 W/kg. SAR ledematen: 1.551 W/kg.

Aanbevolen voeding: Ingang 100-240 V ~50/60 Hz; Uitgang 5V  2000 mA.

7,5 – 15
W

	 Gebruik geen USB-laders die niet voldoen aan de toepasselijke 
veiligheidsnormen. Het door de oplader geleverde vermogen 
moet liggen tussen min 7,5 Watt vereist door de radioapparatuur, 
en max 15 Watt om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.

Het apparaat ondersteunt geen PD- of PPS-laders.

Gebruik alleen originele onderdelen. Neem contact op met SPC voor voedingen 
of batterijen: support.spc.es
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MILIEUVRIENDELIJKE RECYCLING
Gooi het apparaat nooit bij het huisvuil.

Vraag uw gemeente hoe u het op een milieuvriendelijke manier kunt 
weggooien. De kartonnen doos, plastic verpakking en speleronderdelen 
kunnen worden gerecycled in overeenstemming met de geldende 
recyclingvoorschriften in uw land.

Houd u altijd aan de geldende voorschriften.

Wie dit niet doet, kan een boete krijgen of vervolgd worden in overeenstemming 
met de wet. 

	 De doorgekruiste vuilnisbak op het apparaat betekent dat het 
apparaat aan het einde van zijn levensduur naar een speciaal 
afvalverwerkingscentrum moet worden gebracht en gescheiden 
van het normale huisvuil moet worden verwerkt.

UW RECHTEN
Bewaar uw kassabon of factuur samen met dit document zodat uw 
consumentenrechten effectief zijn. U kunt rechtstreeks contact met ons 
opnemen via het volgende e-mailadres: support@spc.es

Hierbij verklaart SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. 
dat radioapparatuur GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 
97924128P / 97924128T) in overeenstemming is met de 
richtlijnen 2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 
6 - Annex I of (EU) 2023/1542. U kunt de volledige tekst 
van de Conformiteitsverklaring EU downloaden op dit adres: 
compliance.spc.es
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 FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER OCH 
MEDDELANDEN

Varningar: Utsätt inte enheten för värme. Placera den inte på platser som 
är mycket varma, kalla eller smutsiga. Försök inte att montera isär enheten, 
eftersom den kan skadas om den hanteras av oerfarna personer, vilket leder till 
att garantin förverkas. Förvara enheten och alla dess delar och tillbehör utom 
räckhåll för barn. Om enheten inte ska användas under en längre tid, stäng 
av den. Använd en fuktig trasa för att rengöra enheten, använd inte bensin, 
alkohol eller kemiska lösningsmedel. Använd inte slipande produkter eller 
aerosoler. Håll enheten fri från damm och borta från höga temperaturer och 
vibrationer. Lämna den aldrig i direkt solljus.

Skärm: Använd inte enheten om skärmen är trasig eller sprucken, eftersom 
detta kan orsaka skador.

Kontakter och portar: Försök inte upprepade gånger att sätta in en kontakt i 
en port om anslutningen mellan kontakten och porten inte sker omedelbart, 
eftersom de troligen inte passar. Se till att kontaktens form matchar porten 
och att du har satt in den på rätt sätt.

Eluttag: Ett eluttag bör installeras nära utrustningen och vara lättillgängligt.

	 Hörlursvolym: Användning av hörlurar på hög volym kan orsaka 
permanent hörselnedsättning. Om du vänjer dig vid högre 
volymer kan detta verka normalt, men det kan skada din hörsel. 
Justera volymen på din spelare till en lämplig nivå. Om du hör en 
varningssignal, sänk volymen eller sluta använda spelaren.

Aktiviteter: Det rekommenderas att du inte använder spelaren när du utför 
aktiviteter som kräver din uppmärksamhet.

Obligatorisk information enligt föreskrifter för utrustning som använder 
batterier. Försiktighetsåtgärder: Driftstemperatur mellan 0ºC och 40ºC. 
Explosionsrisk om fel typ av batteri används. När batteriet är förbrukat, placera 
det på en plats där det samlas in för återvinning. Släng dem inte. Märkplåten 
finns på eller nära datorns botten. Att ersätta ett batteri med en felaktig typ 
kan äventyra produktens säkerhetsåtgärder. Kassering av ett batteri i eld eller 

SV



i en het ugn, eller att krossa eller skära ett batteri, kan orsaka en explosion. Att 
lämna ett batteri vid extremt hög omgivningstemperatur och/eller extremt lågt 
lufttryck kan orsaka en explosion eller läckage av brandfarlig gas eller vätska.

Undvik att använda batteriet under följande förhållanden: Extremt hög eller 
låg temperatur under användning, lagring eller transport. Lågt lufttryck på 
hög höjd.

Battericykler: Sättet som enheten används på påverkar också batteriets 
prestanda under dess livslängd. Batterier är utsatta för slitage och kommer 
naturligt att förlora en del av sin kapacitet och effektivitet över tid på grund 
av laddnings-/urladdningscykler. Detta är vanligt för alla litiumbatterier, 
men vi vill varna dig för att denna kapacitetsförlust på grund av regelbunden 
användning av produkten inte täcks av garantin. Batterierna i denna produkt 
har en uppskattad livslängd på 800 laddnings-/urladdningscykler.

Obligatorisk information enligt föreskrifter för litiumbatteridrivna enheter. 
Varning: Det finns risk för explosion om enheten överhettas eller sänks ner 
i vatten.

Teknisk information (gäller beroende på modell och funktioner): WiFi-
frekvensband: 2412 - 2472 MHz. Maximal effektöverföring: 100 mW. 
Bluetooth-frekvensband: 2402 - 2480 MHz. Maximal effektöverföring: 
100 mW. FM-radiosändning: 87,5 - 108 MHz.

Information om radiofrekvens och band.

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm

BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm
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Radiofrekvensexponering (SAR): Din enhet är designad och tillverkad i enlighet 
med internationella normer (ICNIRP) för exponering för radiofrekvenser. 
Säkerhetsinstruktionerna relaterade till exponering för radiofrekvenser 
använder en mätning som kallas SAR (Specific Absorption Rate). Den lokala 
specifika absorptionshastigheten (SAR) mäter användarens exponering för 
de elektromagnetiska vågorna från den berörda utrustningen. Den maximalt 
tillåtna SAR är 2 W/kg för huvud och torso, och 4 W/kg för extremiteterna. Det 
högsta rapporterade SAR-värdet för din enhet vid testning för användning är: 
SAR Torso: 1.551 W/kg. SAR Extremiteter: 1.551 W/kg.

Rekommenderad strömförsörjning: Ingång 100-240 V ~50/60 Hz; Utgång 5V 
 2000 mA.

7,5 – 15
W

	 Använd inte USB-laddare som inte uppfyller gällande 
säkerhetsstandarder. Effekten som levereras av laddaren måste 
ligga mellan min 7,5 watt som krävs av radioenheten och max 
15 watt för att uppnå maximal laddningshastighet.

Enheten stöder inte PD- eller PPS-laddare.

Använd endast originaldelar. Vänligen kontakta SPC för att få 
strömförsörjningar eller batterier: support.spc.es
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MILJÖÅTERVINNING
Kassera aldrig enheten tillsammans med hushållsavfall.

Fråga din kommun om hur du kan kassera den på ett miljövänligt sätt. 
Kartongen, plastförpackningen och komponenterna i enheten kan återvinnas i 
enlighet med gällande återvinningsföreskrifter i ditt land.

Följ alltid gällande föreskrifter.

De som inte gör det kan bli bötfällda eller åtalade i enlighet med lagen.

	 Den överkryssade soptunnan som visas på enheten betyder att 
när den har nått slutet av sin livslängd ska den tas till en särskild 
avfallshanteringsstation och behandlas separat från vanligt 
kommunalt avfall.

DINA RÄTTIGHETER
Vänligen spara ditt försäljningskvitto eller faktura tillsammans med detta 
dokument för att dina konsumenträttigheter ska vara giltiga. Du kan kontakta 
oss direkt på följande e-postadress: support@spc.es

Härmed förklarar SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. 
att radioutrustningen GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 
97924128P / 97924128T) överensstämmer med direktiven 
2014/53/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - Annex 
I of (EU) 2023/1542. Du kan ladda ner hela texten för 
EU:s försäkran om överensstämmelse på denna adress: 
compliance.spc.es

SV



 UYARILAR VE DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR
Dikkat edilecek hususlar: NCihaza darbe gelmemesine dikkat ediniz. Çok sıcak 
veya soğuk yada kirli ortamlarda tutmayınız. Demonte etmeye kalkışmayınız, 
uzmanı olmayan kişiler tarafından elleçlenmesi halinde cihaza zarar gelebilir 
ve bu durumda garanti hükümsüz kalabilir. Cihaz ile tüm parça ve aksamlarının 
çocukların ulaşmayacakları noktalarda muhafaza edilmesi şarttır. Cihazın 
uzun süre kullanılmayacağı durumlarda, kapatılması tavsiye edilir. Temizlik 
için bez kullanınız, alkol, benzin veya kimyasal çözücü maddeler kesinlikle 
kullanılmamalıdır. Sprey ve aşındırıcı ürünler kullanmayınız. Cihazı toz, aşırı ısı 
ve titreşimlerden uzak tutunuz. Doğrudan güneş ışınlarına maruz kalmasını 
önleyiniz.

Ekran: Ekran kırılmış veya çatlamışsa cihazı kullanmayın, çünkü yaralanmalara 
neden olabilir.

Konektörler ve portlar: Konektör porta rahat bağlanmıyorsa ısrarla denemeyi 
bırakınız, zira büyük bir ihtimalle yanlış bir porta bağlantı söz konusudur. 
Konektörün şekline bakarak ilgili porta ait olduğundan ve doğru pozisyonda 
takmaya çalıştığınızdan emin olunuz.

Elektrik bağlantısı: Cihaza yakın ve erişimi kolay bir priz noktası kullanınız.

	Kulaklık ses ayarı: Kulaklıkların yüksek ses ayarında kullanılması 
kalıcı duyum kaybına yol açabilir. Yüksek ayarda kullanıma alışık 
olduğunuzdan, bu size normal görünse bile, zamanla duyum 
kapasitenize zarar gelecektir. Cihazın ses ayarını normal 
seviyelerde tutunuz. Uyarı niteliğindeki bip sesini duyduğunuzda, 
ses ayarını düşürünüz veya cihazı kullanmayı bırakınız.

Aktiviteler: Duyum dikkatini gerektiren aktiviteler sırasında cihazın 
kullanılmaması tavsiye edilir, zira cihaz dışardan gelen sesli uyarılardan sizi 
izole edecektir.

Pil kullanan ekipman için yönetmeliklere göre zorunlu bilgiler. Önlemler: 0ºC 
ile 40ºC arasında çalışma sıcaklığı. Yanlış tip pil kullanılırsa patlama riski. 
Pil bittiğinde, geri dönüşüm için toplanacağı bir yere koyun. Onları atmayın. 
İsim plakası, bilgisayarın altında veya yakınında bulunur. Pilin yanlış tipte 
değiştirilmesi, ürünün güvenlik önlemlerini tehlikeye atabilir. Pilin ateşe 
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veya sıcak fırına atılması veya pilin ezilmesi veya kesilmesi patlamaya 
neden olabilir. Pili aşırı yüksek ortam sıcaklığında ve/veya aşırı düşük hava 
basıncında bırakmak patlamaya veya yanıcı gaz veya sıvı sızıntısına neden 
olabilir.

Pili aşağıdaki koşullarda kullanmaktan kaçının: Kullanım, saklama veya 
nakliye sırasında aşırı yüksek veya düşük sıcaklık. Yüksek irtifada düşük hava 
basıncı.

Pil döngüleri: Cihazın kullanım şekli, pilin ömrü boyunca göstereceği 
verimi etkilemektedir. Piller yıpranmaya müsait nesneler olup şarj/ deşarj 
döngülerinden dolayı zamanla kapasite ve verimlerinde doğal kayba uğrarlar. 
Bu durum tüm lityum pillerde geçerli olup düzenli kullanım nedeniyle ortaya 
çıkan kapasite kaybının garanti kapsamında olmadığını hatırlatmak isteriz. Bu 
cihazın pilleri, tahminen 800  kere şarj/ deşarj döngü ömrüne sahiptir.

Lityum pil kullanılan cihazlarla ilgili yönetmelikler hakkında zorunlu açıklama. 
Dikkat: Aşırı ısınma veya su dökülmesi halinde, patlama riski söz konusu 
olabilir.

Teknik Bilgiler (İlgili model ve özelliklere göre kullanınız): WiFi frekans bandı: 
2412 - 2472 MHz. Azami aktarım gücü: 100 mW. Bluetooth Frekans bandı 
2402 - 2480 MHz. Maksimum güç aktarımı 100 mW. FM Radiobroadcasting 
87,5 - 108 MHz.

Radyo frekansları bant bilgisi.

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm

BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm
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Radyo Frekansına Maruz Kalma (SAR): Cihazınız, radyo frekanslarına 
maruz kalmaya ilişkin uluslararası normlara (ICNIRP) uygun olacak şekilde 
tasarlanmış ve üretilmiştir. Radyo frekanslarına maruz kalmaya ilişkin 
güvenlik talimatları, SAR (Özgül Soğurma Oranı) adı verilen bir ölçüm birimi 
kullanır. Yerel spesifik absorpsiyon oranı (SAR), kullanıcının ilgili ekipmanın 
elektromanyetik dalgalarına maruz kalmasını ölçer. İzin verilen maksimum 
SAR, baş ve gövde için 2 W/kg ve uzuvlar için 4 W/kg’dır. Kullanım için test 
edildiğinde ve vücudunuzdan 0,5 cm uzakta tutulduğunda cihazınız için 
bildirilen en yüksek SAR değeri: SAR Gövde: 1.551  W/‌kg. SAR Uzuvları: 
1.551 W/kg.

Tavsiye edilen besleyici: Giriş 100-240V ~ 50/60Hz; Çıkış 5V  2000mA.

7,5 – 15
W

	 Geçerli güvenlik standartlarına uymayan USB şarj cihazlarını 
kullanmayın. Geçerli güvenlik standartlarına uymayan USB şarj 
cihazlarını kullanmayın. Şarj cihazı tarafından sağlanan güç, 
maksimum şarj hızına ulaşmak için telsiz ekipmanının gerektirdiği 
min 7,5 Watt ile maks 15 Watt arasındarävs av radioenheten och 
max 10 watt för att uppnå maximal laddningshastighet.

Cihaz PD veya PPS şarj cihazlarıyla uyumlu değildir.

Sadece orijinal parçaları kullanınız. Gerekli güç kaynakları ve aküler için 
support.spc.es web adreslerinde bulunan SPC servís noktalarıyla temasa 
geçebilirsiniz.
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ÇEVRE DOSTU GERİ DÖNÜŞÜM
Cihazı asla ev atıklarıyla birlikte aynı çöpe atmayınız. 

Çevreye zarar gelmeyecek şekilde cihazı elinizden çıkarmak için bağlı 
bulunduğunuz belediyeden bilgi alınız. Ülkenizdeki geri dönüşüm 
uygulamalarına göre karton kutu, ambalaj plastikleri ve cihazın parçaları geri 
dönüşüm ile değerlendirilebilir.

Bu konuda yürürlükteki kurallara her zaman saygı gösteriniz. 

Bu kurallara ihlal edenler kanunlarda öngörülen yaptırımlara ve tedbirlere tabi 
tutulmaktadırlar.

	 Cihazın üzerinde bulunan çarpı işaretli konteyner simgesi, 
kullanım ömrünün sonuna geldiğinde cihazın öngörülen geri 
dönüşüm noktalarına götürülmesi ve ev atıkları geri dönüşüm 
işlemlerinden ayrı tutulması gerektiğini ifade etmektedir.

HAKLARINIZ
Tüketici olarak haklarınızı korumak için, bu evrak ile birlikte alış makbuzu veya 
faturasını saklayınız. Bizimle doğrudan aşağıdaki e-posta adresinden iletişime 
geçebilirsiniz: support@spc.es

	 Akıllı ürünler bağlantısı SMART PRODUCTS CONNECTION S.A., 
İşbu yazıyla GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E / 97924128P / 
97924128T) radyo elektrik cihazının 2014/53/EU, 2011/65/EU, 
2015/863/EU, Article 6 - Annex I of (EU) 2023/1542 yönergelerine 
uygun olduğunu beyan eder. Uygunluk Beyanı AB’nin tam metnini 
şu adresten indirebilirsiniz: compliance.spc.es
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 ŚRODKI OSTROŻNOŚCI I OSTRZEŻENIA
Środki ostrożności: Nie uderzaj w sprzęt. Unikaj wystawiania go na działanie 
bardzo niskich i wysokich temperatur lub umieszczania go w brudnych 
miejscach. Nie próbuj go demontować, gdyż może ulec uszkodzeniu podczas 
nieprofesjonalnej próbie naprawy, co spowoduje utratę gwarancji na urządzenie. 
Przechowuj sprzęt, wszystkie jego części i akcesoria w miejscu niedostępnym 
dla dzieci. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyłącz 
je. Do czyszczenia sprzętu używaj szmatki, nie używaj benzyny, alkoholu 
ani rozpuszczalników chemicznych. Nie używaj produktów ściernych ani 
produktów w aerozolu. Chroń urządzenie przed kurzem, wysoką temperaturą i 
wibracjami. Nie wystawiaj go bezpośrednio na działanie promieni słonecznych.

Wyświetlacz: Nie używaj urządzenia, jeśli wyświetlacz jest pęknięty lub 
zarysowany, ponieważ może to spowodować obrażenia.

Konektory i porty: Nie próbować podłączać wielokrotnie konektora do portu, 
jeśli połączenie między konektorem a portem nie jest natychmiastowe, jako że 
zapewne nie odpowiadają sobie. Upewnić się, czy konektor odpowiada portowi 
kształtem oraz czy został on wprowadzony we właściwej pozycji.

Gniazdo zasilania: Gniazdko zasilania musi być zainstalowane w pobliżu 
urządzenia i musi być łatwo dostępne.

	Głośność słuchawek: Używanie słuchawek przy dużej głośności 
może spowodować trwały ubytek słuchu. Jeśli przyzwyczaisz się do 
większej głośności, może wydawać Ci się to normalne, może to 
jednak spowodować uszkodzenie słuchu. Dostosuj głośność 
swojego sprzętu do odpowiedniego poziomu. Jeśli usłyszysz sygnał 
dźwiękowy, zmniejsz głośność lub przestań używać urządzenia.

Działania: Zaleca się, aby nie używać sprzętu podczas wykonywania 
czynności wymagających uwagi słuchowej, ponieważ urządzenie izoluje od 
zewnętrznych hałasów.

Informacje obowiązkowe zgodnie z przepisami dotyczącymi sprzętu 
wykorzystującego baterie. Środki ostrożności: Temperatura pracy od 0ºC do 
40ºC. Ryzyko wybuchu w przypadku użycia niewłaściwego typu baterii. Gdy 
bateria się wyczerpie, umieść ją w miejscu, gdzie będzie zbierana do recyklingu. 
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Nie wyrzucaj ich. Tabliczka znamionowa znajduje się na spodzie komputera 
lub w jego pobliżu. Wymiana baterii na niewłaściwy typ może naruszyć 
środki bezpieczeństwa produktu. Wrzucenie baterii do ognia lub w gorącym 
piekarniku albo zmiażdżenie lub przecięcie baterii może spowodować wybuch. 
Pozostawienie baterii w bardzo wysokiej temperaturze otoczenia i/lub bardzo 
niskim ciśnieniu powietrza może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnego 
gazu lub cieczy.

Unikaj używania baterii w następujących warunkach: Bardzo wysoka lub niska 
temperatura podczas użytkowania, przechowywania lub transportu. Niskie 
ciśnienie powietrza na dużej wysokości.

Cykle baterii: Sposób użycia urządzenia wpływa również na wydajność 
baterii przez cały okres jego użytkowania. Baterie, z upływem czasu i z 
powodu cykli ładowania/rozładowywania, ulegają zużyciu i tracą swą 
pojemność i skuteczność. Jest to typowe dla wszystkich baterii litowych, 
ale chcemy Państwa uprzedzić, że ta utrata pojemności spowodowana 
regularnym użytkowaniem produktu nie jest objęta gwarancją. Szacunkowy 
okres użytkowania baterii w tym produkcie wynosi 800 cykli ładowania/
rozładowywania.

Obowiązkowe informacje na temat przepisów dotyczących urządzeń 
wykorzystujących baterie litowe. Uwaga: W przypadku nadmiernego 
nagrzewania lub zalania istnieje ryzyko wybuchu.

Specyfikacja (stosowalne w zależności od modelu i charakterystyki): Zakres 
częstotlliwości WiFi: 2412 - 2472 MHz. Maksymalna moc transmisji: 100 mW. 
Pasmo częstotliwości Bluetooth 2402 - 2480 MHz. Maksymalna moc 
przenoszenia 100 mW. Transmisja radiowa FM 87,5 - 108 MHz.

Informacja o paśmie częstotliwości radiowych.

WLAN

Standard Frequency EIRP Power (dBm)

802.11b/g/n 2.412~2.472GHz 17.82dBm

802.11a/n/ac 5.150~5.725GHz 17.83dBm

802.11a/n/ac 5.725~5.875 GHz 13.41dBm

PL



BLUETOOTH

Bluetooth Version V5.0

EDR 6.22dBm

BLE 8.63dBm

Oddziaływanie fal radiowych (SAR): Twój telefon został zaprojektowany 
i wyprodukowany zgodnie z międzynarodowymi standardami (ICNIRP) w 
zakresie oddziaływania fal radiowych. Środki bezpieczeństwa dotyczące 
oddziaływania fal radiowych na organizm człowieka mierzone są w jednostce 
miary SAR (ang. Specific Absorption Rate) określającej specyficzny poziom 
napromieniowania. Lokalny współczynnik absorpcji swoistej (SAR) określa 
ilościowo narażenie użytkownika na fale elektromagnetyczne z danego 
urządzenia. Maksymalny dopuszczalny SAR wynosi 2 W/‌kg dla głowy i tułowia 
oraz 4 W/kg dla kończyn. Najwyższa zmierzona wartość SAR tego urządzenia 
odległości co najmniej 0.5 cm od ciała jest: SAR dla Tułowia: 1.551 W/kg. SAR 
dla Kończyn: 1.551 W/kg.

Zasilacz zalecane: Wejście Wejście 100-240V ~ 50/60Hz; Wyjście 5V  
2000mA.

7,5 – 15
W

	 Nie należy używać ładowarek USB, które nie są zgodne z 
obowiązującymi normami bezpieczeństwa. Moc dostarczana 
przez ładowarkę musi wynosić między minimalnie 7,5 W 
wymaganych przez urządzenie radiowe a maksymalnie 15 W, aby 
osiągnąć maksymalną prędkość ładowania.

Urządzenie nie jest kompatybilne z ładowarkami PD i PPS.

Używaj tylko oryginalnych części. Aby uzyskać zasilacze lub baterie, skontaktuj 
się z naszymi centrami serwisowymi SPC: support.spc.es
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RECYKLING ŚRODOWISKOWY
Nigdy nie wyrzucaj sprzętu wraz z odpadami komunalnymi.

Zdobądź w Urzędzie Miasta informacje na temat możliwości właściwej formy 
utylizacji, która będzie przyjazna dla otoczenia. Karton, plastik znajdujący 
się w opakowaniu i elementy, które składają się na sprzęt można poddać 
recyklingowi zgodnie z przepisami obowiązującymi w twoim kraju w zakresie 
recyklingu.

Zawsze szanuj zasady obowiązujące w tym zakresie.

Osoby łamiące prawo podlegają karom i sankcjom ustanowionym przez 
prawo.

	 Symbol pojemnika z krzyżykiem znajdujący się na urządzeniu 
oznacza, że gdy urządzenie osiągnie koniec okresu użytkowania, 
należy go zwrócić do punktu odbioru i jego proces przetwarzania 
musi być oddzielony od recyklingu odpadów miejskich.

TWOJE PRAWA
Aby Twoje prawa jako konsumenta były skuteczne, zachowaj rachunek lub 
fakturę zakupu razem z tym dokumentem. Możesz skontaktować się z nami 
bezpośrednio pod następującym adresem e-mail: support@spc.es

	 Niniejszym SMART PRODUCTS CONNECTION S.A. oświadcza, że 
urządzenie radioelektryczne GRAVITY 6 11” (SKU: 97924128E  / 
97924128P / 97924128T) jest zgodne z dyrektywami 
2014/53/‌EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU, Article 6 - Annex I of (EU) 
2023/1542. Pełny tekst Możesz pobrać pełny tekst Deklaracji 
zgodności WL pod tym adresem: compliance.spc.es
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